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Si nous voulons montrer notre amour à Dieu, 
nous devons comprendre comment il reconnaît cet 
amour.

Dans la parabole du fils prodigue, nous lisons 
que le frère aîné a d’abord eu du mal à célébrer 
le retour de son frère cadet, qui rentrait au foyer 
après avoir fait de mauvais choix et « dissip[é] 
son bien en vivant dans la débauche». En raison 
de son orgueil et de sa suffisance, le frère aîné a 
été incapable d’accueillir avec joie le retour de 
son frère repentant. Nous aussi pouvons rater 
des occasions d’exprimer à nos êtres chers, par 
nos paroles et nos actions, que nous les aimons 
sincèrement.

Dans les Écritures, nous trouvons beaucoup 
d’exemples puissants d’amour sincère offert et 
reçu : Naomi et Ruth, Ammon et le roi Lamo-
ni, le fils prodigue et son père, le Sauveur et ses 
disciples.

Lorsque l’amour est offert librement et reçu 
sincèrement, il crée un cercle vertueux où le lien 
entre la personne qui l’offre et celle qui le reçoit 
s’intensifie.

L’amour de Dieu est parfait, infini, dura-
bleet « très doux». Il remplit l’âme d’une « joie 
extrêmement grande». Néanmoins, il nous est 
parfois difficile de reconnaître cet amour dans 
notre vie. Cependant, notre Père céleste, qui nous 
aime d’un amour parfait, désire profondément 
que nous le ressentions, c’est pourquoi, « il [nous] 
parle [pour que nous comprenions]». Ilexprim-
erason amour d’une manière que chacun d’en-
trenouspeutreconnaître. Nous pouvons ressentir 
l’amour de Dieu lorsque nous observons les 
beautés de la nature, lorsque nous recevons des 
réponses à nos prières, lorsque des pensées nous 

Afai tatou te mananao e faaalia lo tatou alofa i le 
Atua, e ao ona tatou malamalama i le ala Na Te 
silafia ai lo tatou alofa.

I le faataoto i le atalii faamaumauoa, sa muai 
faigata i le uso matua ona fai se fiafia ina ua toefoi 
mai lona uso laitiiti i le mavae ai o se vaitau o 
ni filifiliga faavalevalea ma le “faamaumauina o 
oa i se olaga soonafai.”O le faamaualuga ma le 
faafiaamiotonu o le uso matua na le mafai ai e 
ia ona talia le olioli i le toefoi mai o lona uso ua 
salamo. Tatou te ono tuua foi avanoa e pasi ane e 
aunoa ma le faailoa atu i e pele ia i tatou, e ala i a 
tatou upu ma faatinoga, lo tatou alolofa faamaoni 
ia i latou.

E tele faataitaiga mamana i tusitusiga paia 
o le alofa faamaoni na faasoa ma mauaina: O 
Naomi ma Ruta, Amona ma le Tupu o Lamonae, 
le atalii faamaumau ’oa ma lona tamā, le Faaola 
ma Ona soo.

A oo ina tuu saoloto atu le alofa ma taliaina 
ma le faamaoni, ona amatalia ai lea o se taamilos-
aga lelei ma se alofa ua faateleina mo lē e tuuina 
atu ma lē e taliaina.

O le alofa o le Atua e atoatoa, e le gata, e 
tumau,ma “e sili ona suamalie.”E faatumulia ai le 
agaga i le “olioli tele.”Ae ui i lea, e i ai taimi atonu 
e faigata ai ona tatou iloa le alofa o le Atua i o 
tatou olaga. Peitai, e matuai loloto le finagalo o lo 
tatou Tama i le Lagi e atoatoa Lona alofa ia tatou 
iloaina Lona alofa ua Ia “fetalai mai ai ia i [tatou] 
e tusa ma lo [tatou] malamalama.”Ole aIa faaali 
mai Lona alofa mo i tatou i ni auala emafaion-
a,tatouiloa taitoatasi. E mafai ona tatou iloa le 
alofa o le Atua mo i tatou pe a tatou matauina 
le matagofie o le natura, pe maua tali i tatalo, pe 
i ai mafaufauga e oo mai i o tatou mafaufau i le 
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viennent à l’esprit au moment précis où nous en 
avons besoin ou lorsque nous vivons de beaux 
moments joyeux. La plus grande manifestation 
de l’amour de notre Père céleste pour nous, celle 
qui touche notre esprit et notre cœur, est celle 
d’avoir permis à son fils bien-aimé d’offrir sa vie 
comme rédempteur du monde.

Comme le frère aîné du fils prodigue, nous 
nous concentrons souvent sur nous-mêmes. 
Nous sommes si préoccupés à rechercher des 
preuves de l’amour de Dieu pournous, que nous 
ressentons de la frustration lorsque nous ne les 
voyons pas. Un beau paradoxe, toutefois, est que, 
plus nous nous appliquons àmontrer notreamour 
pour Dieu, plus il nous devient facile derecon-
naître sonamour pour nous. C’est peut-être la 
raison pour laquelle, lorsque l’on a demandé au 
Sauveur « Quel est le plus grand commandement 
? », il a répondu par cette invitation simple et 
importante : « Tu aimeras le Seigneur, ton Dieu, 
de tout ton cœur, de toute ton âme et de toute ta 
pensée. »

Il arrive parfois que la façon dont nous 
montrons notre amour aux personnes qui nous 
sont les plus chères ne soit pas nécessairement 
la façon dont elles reconnaissent l’amour. Cela 
peut être frustrant à la fois pour la personne 
qui donne et celle qui reçoit. Il peut être utile de 
demander aux personnes que nous aimons com-
ment elles reconnaissent une expression d’amour. 
De même, si nous voulons montrer notre amour 
à Dieu, nous devons comprendre comment 
il le reconnaît. Heureusement, il a clairement 
souligné dans les Écritures plusieurs façons dont 
nous pouvons lui montrer notre amour.

M’aimes-tu plus que ceux-ci ?
L’échange instructif entre Pierre et le Sei-

gneur ressuscité sur les bords de la mer de 
Tibériade nous enseigne des moyens de montrer 
notre amour pour le Seigneur.

« Après qu’ils eurent mangé, Jésus dit à Si-
mon Pierre, Simon, fils de Jonas, m’aimes-tu plus 
que ceux-ci ? Il lui répondit : Oui, Seigneur, tu 
sais que je t’aime. »

Dans cette demande du Seigneur, la ques-
tion centrale est : « M’aimes-tuplusqueceux-ci? » 
Nous montrons notre amour envers le Seigneur 
lorsque nous le plaçons au-dessus de « ceux-ci » 
et « ceux-ci » peuvent être toute personne, toute 
activité ou quoi que ce soit qui remplace le Sei-
gneur comme influence la plus importante dans 

taimi tonu e moomia ai, pe iloa taimi suamalie o 
le olioli. O le faailoaga silisili o le alofa o le Tama 
Faalelagi mo i tatou lea e olaola i le mafaufau ma 
le loto, o le taimi na Ia faatagaina ai Lona Alo 
Pele e ofo mai o Ia lava e fai ma togiola.

Faapei o le uso matua o le atalii faamaumau 
oa, e tele taimi e faatotonugalemu ai la tatou tau-
lai ia i tatou lava. Tatou te soona nopia’i i le sailia 
o faamaoniga o le alofa o le Atua mo itatouma oo 
ai ina tatou faagaulemalie pe a tatou le vaai i ai. 
Ae o le talamoni matagofie e faapea, o le tele o lo 
tatou taulai i lefaaalia o lo tatoualofa mo le Atua, 
o le tele foi lea ona faigofie onailoa Lonaalofa mo 
i tatou.Atonu o le ala lea na tali atu ai le Faaola i 
le fesili “O le fea poloaiga ua sili?” i le valaaulia 
faigofie lenei ma le taua: “Ia e alofa atu i le Alii 
lou Atua ma lou loto atoa, ma lou agaga atoa, ma 
lou mafaufau atoa.”

O nisi taimi, o le ala tatou te faaalia ai lo 
tatou alofa ia i latou e sili ona pele ia i tatou, e 
le o le ala talafeagai lea latou te iloa ai le alofa. 
Atonu e faagaulemalie mo lē foai ma lē talia. 
Atonu e aoga le fesili ia i latou tatou te alolofa i 
ai pe faapefea ona latou iloa le alofa ua faaalia. 
Faapena foi, afai tatou te mananao e faaalia lo 
tatou alofa i le Atua, e ao ona tatou malamalama 
i le ala Na Te silafia lo tatou alofa. O le mea e lelei 
ai, na Ia otooto manino maia i ni auala se tele i 
tusitusiga paia faapea, e mafai ona tatou faaalia lo 
tatou alofa mo Ia.

 Pe Sili Lou Alofa ia te Au i lo Latou Nei?
I le talanoaga faamalamalama i le va o Peteru 

ma le Alii toetu i le Sami o Tiperia, ua tatou aoao 
ai i auala e mafai ona tatou faaalia ai lo tatou 
alolofa mo lo tatou Faaola.

“Ua fetalai atu Iesu ia Simona Peteru, Simo-
na, le atalii o Iona, pe sili mai lou alofa ia te a’u 
nai lo latou nei? Ua fai atu o ia ia te ia, Ioe, le Alii 
e; ua e silafia ou te alofa ia te oe.”

O le fesili autu na fesiligia ai e le Alii o le 
“Pesilimai lou alofa ia te a’u nai lolatou nei?” 
Tatou te faaalia lo tatou alofa i le Alii pe a tatou 
tuu o Ia i luga atu o “latou nei,” ma o “latou nei” 
e mafai ona o soo se tasi, soo se gaoioiga, po o 
soo se mea lava e aveesea ai o Ia mai le avea ma 
tosinaga sili ona taua i o tatou olaga.
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notre vie.
Il n’y aura jamais assez de temps dans une 

journée, une semaine, un mois ou une année 
pour accomplir tout ce que nous désirons ou dev-
ons faire. Une partie de l’épreuve de la condition 
mortelle consiste à utiliser notre précieux temps 
pour ce qui est le plus important pour notre bien 
éternel et d’abandonner les choses qui sont moins 
importantes.

Russell M. Nelson a dit : « La question qui 
se pose à chacun de nous […] est la même. […] 
Êtes-vousdisposés à laisser Dieu être l’influ-
ence la plus importante dans votre vie ? Per-
mettrez-vous à ses paroles, ses commandements 
et ses alliances d’influer sur ce que vous faites 
chaque jour ? Permettrez-vous à sa voix d’avoir la 
priorité sur toutes les autres ? Êtes-vousdisposésà 
laisser toutes vos autres ambitions de côté et à 
donner la préséance à tout ce qu’il a besoin que 
vous fassiez ? Êtes-vousdisposésà ce que votre 
volonté soit engloutie dans la sienne? » Nous 
montrons notre engagement de disciple et notre 
amour pour Dieu quand nous lui donnons la 
priorité absolue.

Fais paître mes brebis
Dans le verset suivant de cette même discus-

sion entre Pierre et le Sauveur, nous apprenons 
une autre façon par laquelle le Seigneur reconnaît 
l’expression de notre amour : « [Le Seigneur] 
lui dit une seconde fois : Simon, fils de Jonas, 
m’aimes-tu ? Pierre lui répondit : Oui, Seigneur, 
tu sais que je t’aime. Jésus lui dit : Fais paître mes 
brebis. »

Nous montrons notre amour pour notre 
Père céleste lorsque nous servons, écoutons, 
aimons ou édifions ses enfants. Ce service peut 
simplement consister àregardervéritablement 
les personnes sans jugement. Lasection 76 des 
Doctrine et Alliancesnous donne un important 
aperçu de la nature de ceux qui hériteront d’une 
gloire céleste : « Ils voient comme ils sont vus, 
et ils connaissent comme ils sont connus. » Ils 
voient les gens comme Dieu les voit et lui les 
voit tels qu’ils peuvent devenir, avec un glorieux 
potentiel divin.

Après mon retour de mission, j’ai repris 
l’entreprise d’entretien de pelouses que mes frères 
et moi avions lancée lorsque nous étions ado-
lescents. J’étais également très occupé par mes 
études universitaires. Une semaine de printemps, 
en raison d’une pluie abondante et des examens 

O le a le lava lava le taimi i se aso, se vaia-
so, se masina, po o se tausaga e fai uma ai mea 
e mananao pe moomia e ausia. O se vaega o le 
suega i le olaga nei, o le faaaoga o punaoa taua o 
le taimi mo mea e sili ona taua mo lo tatou lelei e 
faavavau, ma ia lafoai na mea e faalētāua.

Na saunoa Peresitene Russell M. Nelson: “O 
le fesili mo i tatou taitasi … e tutusa lava. Oelo-
to e avea le Atua ma faatosinaga sili ona taua i 
lou olaga? Pe o le a e faatagaina Ana afioga, Ana 
poloaiga, ma Ana feagaiga e faatosinaina mea e 
te faia i aso taitasi? Pe o le a e faatagaina Lona 
siufofoga ia faamuamua i lo se isi lava leo? O elo-
toe faataga soo se mea o finagalo o Ia e te faia ia 
faamuamua i lo isi faamoemoega uma? O elotoe 
tofatumoanaina lou loto i Lona finagalo?”Tatou 
te faapupula lo tatou avea ma soo ma le alofa mo 
le Atua pe a tatou faia o Ia ma faamuamua pito i 
luga.

 Fafaga A’u Mamoe
I le fuaiupu e sosoo ai o lenei lava talanoaga i 

le va o Peteru ma le Faaola, tatou te aoao ai i se isi 
auala e silafia ai e le Alii faailoaga o lo tatou alofa: 
“Na toe fetalai [le Alii] ia te ia mo le taimi lona 
lua Simona, le atalii o Iona, pe sili mai lou alofa 
ia te a’u? Ua fai mai o ia ia te ia, Ioe, le Alii e; ua e 
silafia ou te alofa ia te oe. Ona fetalai atu lea o Ia 
ia te ia, Ia e fafaga i a’u mamoe.”

Tatou te faaalia lo tatou alofa mo le Tama 
Faalelagi, pe a tatou auauna atu, faalogo, alolofa, 
siitia, pe auauna atu i Ana fanau.O lena auaun-
aga atonu e faigofie e pei o levaaimoni atu i isi e 
aunoa ma le faamasinosino. I levaega e 76 o le 
Mataupu Faavae ma Feagaiga, tatou te tepa ai i 
uiga o i latou o le a mautofi i le mamalu selesitila: 
“Latou te vaai e pei ona vaaia i latou, ma iloa pei 
ona iloa i latou.”Latou te vaai atu i isi e pei ona 
silasila ai le Atua ia i latou, Na Te silasila foi ia i 
latou i le mea e mafai ona avea ai i latou, faatasi 
ma le gafatia paia ma le mamalu.

I le mavae ai ona toefoi i le fale mai la’u 
misiona, sa ou tauaveina le pisinisi o le tausiga 
o fanua, lea sa matou amataina ma o’u uso a o 
talavou. Sa ou pisi foi i a’u suesuega i le iunivesite. 
I se tasi vaiaso o le tautotogo, o le mamafa o 
timuga ma suega faaiu sa faamalumalu mai, na 
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finaux qui approchaient, j’étais dépassé et j’avais 
pris du retard sur mes engagements profession-
nels.

Au milieu de la semaine, le ciel s’est dégagé et 
j’ai donc prévu de rattraper mon travail d’entre-
tien de pelouses après les cours. Cependant, en 
arrivant chez moi, j’ai constaté que mon camion 
et mon équipement avaient disparu. Intrigué, 
je me suis rendu dans les jardins dont je devais 
m’occuper. Dans chacun d’eux, la pelouse avait 
déjà été soigneusement tondue. Dans le dernier 
jardin de la liste, j’ai aperçu mon frère cadet qui 
passait la tondeuse. Il m’a vu, m’a souri et m’a 
salué de la main. Submergé par la reconnais-
sance, je l’ai pris dans mes bras et je l’ai remercié. 
Son acte de service bienveillant a profondément 
renforcé mon amour et ma loyauté à son égard. 
Nous servir mutuellement est une façon indéni-
able de montrer notre amour pour Dieu et son 
fils bien-aimé.

Confessez sa main en toutes choses
Nous manifestons aussi notre amour pour 

Dieu en ayant le cœur reconnaissant. Le Seigneur 
a dit : « Et il n’y a rien qui offense autant Dieu 
[…] que ceux qui ne confessent pas sa main en 
toutes choses. » Nous montrons notre amour 
pour Dieu en reconnaissant qu’il est la source de 
toutes bonnes choses dans notre vie.

Lorsque nous avons lancé une entreprise, 
mon associé et moi faisions une prière sincère 
avant les réunions importantes pour demander 
l’aide de notre Père céleste. Chaque fois, Dieu 
répondait à nos prières et nos réunions se dérou-
laient bien. Après l’une de ces réunions, mon as-
socié m’a fait remarquer que nous étions prompts 
à demander de l’aide, mais lents à remercier. À 
partir de ce jour-là, nous avons pris l’habitude 
d’offrir des prières de gratitude sincères, recon-
naissant la main du Seigneur dans nos réussites. 
Nous montrons notre amour pour Dieu par « 
une attitude reconnaissante».

Si vous m’aimez, gardez mes comman-
dements

Une autre façon de montrer notre amour 
pour notre Père céleste et son fils bien-aimé est 
de choisir de leur obéir. Le Sauveur a dit : « Si 
vous m’aimez, gardez mes commandements. 
» Il ne s’agit pas d’une obéissance aveugle ou 

lofituina ai a’u ma tuai ai galuega i laufanua.

Sa manino le lagi i le ogatotonu o le vaiaso, 
ma sa ou fuafua ai e tulituli galuega i laufanua 
pe a mae’a a’u vasega. Ae ina ua ou taunuu i le 
fale, ua leai la’u loli ma masini. I lo’u fiailoa, sa 
ou asiasi i laufanua sa faatulaga, ua taufai mae’a 
uma ona moa faalelei. I le laufanua mulimuli i le 
lisi, sa ou vaaia ai lo’u uso laitiiti o savali i tua o le 
moa. Na ia iloa mai a’u, ma ata, ma talotalo mai. 
O le faatumuina i le faafetai, sa ou opoina o ia ma 
faafetai atu i ai. O le faatinoga ’anoa o le auauna 
atu, na matuai faamalosia loloto ai lo’u alofa ma 
le lotofaamaoni mo ia. O le auauna o le tasi i le 
isi, o se ala e lē mafaaseseina tatou te faaalia ai lo 
tatou alofa mo le Atua ma Lona Alo Pele.

 Tautino Lona Aao i Mea Uma
Tatou te faailoa foi lo tatou alofa mo le Atua 

e ala i le i ai o se loto e tumu i le faafetai. Na 
fetalai le Alii, “Ma ua leai se mea e faatausuai ai 
le tagata i le Atua … tau lava o i latou o e latou te 
le tautinoina lona aao i mea uma.”Tatou te faaalia 
lo tatou alofa mo le Atua e ala i le faailoa o Ia o le 
faapogai o mea lelei uma i o tatou olaga.

I popofou o le faalauiloaina o se kamupani, 
ma te tatalo ai ma le faatauanau ma la’u pa’aga 
faapisinisi a o lei amataina ni fonotaga taua, e ole 
atu ai mo le fesoasoani a le Tama Faalelagi. O lea 
taimi ma lea taimi, sa tali mai ai e le Atua a ma 
tatalo, ma sa sologa lelei a matou fonotaga. I se 
tasi fonotaga, sa fai mai ai la’u pa’aga faapisinisi, 
sa vave ona ma ole atu mo se fesoasoani ae tuai 
ona ma tuu atu le faafetai. Na amata mai lena 
taimi, sa ma faia ai o se mausa le ofo atu o tatalo 
o le loto faafetai, e faailoa atu le aao o le Alii i 
mea na faamanuiaina ai i ma’ua. Tatou te faaalia 
lo tatou alofa i le Atua ma “se uiga faaalia o le 
lotofaafetai.”

 Afai Tou te Alolofa Mai ia te Aʼu, Ia Out-
ou Tausi i Aʼu Poloaiga

O se tasi auala tatou te faaalia ai lo tatou alofa 
mo le Tama Faalelagi ma Lona Alo Pele o le filifili 
e usitai ia i La’ua. Na fetalai mai le Faaola, “Afai 
tou te alolofa mai ia te a’u, tausi a’u poloaiga.”O le 
ituaiga o usitai e le tauaso pe faamalosia, ae o se 
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imposée, mais d’une expression d’amour sin-
cère et volontaire. Notre Père céleste désire que 
nouschoisissionsd’être obéissants. Tamara W. 
Runia appelle cela « obéir par affection ». Elle a 
dit : « Même si nous n’obéissons pasencored’une 
manière parfaite, nous nous efforçons d’obéir 
par affectionmaintenant, en choisissant de rester, 
encore et encore, parce que nous l’aimons. »

Notre Père céleste nous a donné le libre ar-
bitre pour nous inspirer le désir de le choisirvo-
lontairement. Son œuvre et sa gloire ne sont pas 
seulement de réaliser la vie éternelle de l’homme; 
elles impliquent aussi l’espoir que notre plus 
grand désir soit de retourner à lui. Cependant, il 
ne nous forcera jamais à obéir. Dans le cantique « 
Sachez que chacun peut choisir », nous chantons 
:

Il choisira, il bénira,
Avec amour dirigera,

Et montrera le bon chemin,
Mais sans forcer l’esprit humain.
En tant que dirigeants de mission, mon 

épouse, Christina, et moi avons été inspirés par 
de nombreux missionnaires qui ont choisi d’être 
obéissants, pas seulement parce que c’était une 
règle missionnaire, mais parce qu’ils voulaient 
montrer leur amour pour le Seigneur en choisis-
sant humblement de le représenter.

Dale G. Renlund a expliqué : « En tant que 
parent, le but de notre Père céleste n’est pas que 
ses enfantsfassentce qui est juste, mais qu’il-
schoisissentde faire ce qui est juste et deviennent 
un jour comme lui. S’il voulait simplement que 
nous soyons obéissants, il se servirait de récom-
penses et de punitions pour influer sur notre 
comportement. » Nous montrons notre amour 
pour Dieu lorsque nous choisissons de lui obéir 
et de le suivre.

Notre Père céleste et notre Sauveur recon-
naissent l’expression de notre amour pour eux 
lorsque nous les plaçons au premier plan dans 
notre vie, lorsque nous nous servons mutuelle-
ment, lorsque nous reconnaissons avec gratitude 
toutes les bénédictions qu’ils nous accordent, et 
lorsque nous choisissons de leur obéir et de les 
suivre.

Je témoigne que chacun de nous est vrai-
ment un enfant de Dieuet que son amour pour 
nous est parfait. Je témoigne qu’il aspire à ce que 
nous ressentions son amour par des moyens que 
nous pouvons reconnaître et comprendre. Et le 

faaaliga naunautai faamaoni o le alofa. E finagalo 
le Tama oi le Lagi ia i tatou iamananaoe usiusitai. 
Ua faaigoa e Sister Tamara W. Runia lea mea o le 
“usitai agaalofa.” Fai mai a ia, “E ui e leai so tatou 
usitai atoatoaae, tatou te taumafai e usitai agaalo-
fanei, ma filifili ma toe filifili e tumau ai, ona 
tatou te alolofa ia te Ia.”

Na tuu mai e le Tama Faalelagi ia i tatou le 
faitalia e musuia ai i tatou iamananaoe filifili 
o Ia.O Lana galuega ma le mamalu e le na ona 
aumaia o lo tatou ola e faavavauae o loo aofia ai 
foi se faamoemoe faapea o lo tatou naunautaiga 
sili o le toefoi atu lea ia te Ia. Peitai, o le a Ia le 
faamalosia lava i tatou e usitai. I le viiga “Know 
This, That Every Soul Is Free,” tatou te usuina ai:

“Na te valaau mai, tauanau, tuusa’o,
Ma faamanuia i le poto, alofa, ma le 

malamalama,
I ala lē taúa e lelei ma agaalofa,
Ae lē faamalosia lava le tagata.
A o avea ma taitai misiona, sa musuia ai 

i ma’ua ma lo’u toalua o Christina e le tele o 
faifeautalai sa filifili e usiusitai, e le gata ona o se 
tulaga faatonuina o se faifeautalai, ae ona sa latou 
mananao e faaalia lo latou alolofa mo le Alii i le 
filifili ma le lotomaualalo e fai Mona sui.

Na saunoa Elder Dale G. Renlund, “O le sini 
a lo tatou Tama Faalelagi i tulaga faamatua, o 
le lē tuu atu lea i Ana fanau iafaiale mea sa’o; ae 
o le tuu atu lea i Lana fanau efilifilie fai le mea 
sa’o ma mulimuli ane avea e faapei o Ia. E na’o 
Lona finagalo lava ia tatou usiusitai atu, o le a Ia 
faaaogaina taui ma faasalaga vave e uunaia ai a 
tatou amioga.”Tatou te faaalia lo tatou alolofa i le 
Atua pe a tatou filifili e usitai ma mulimuli ia te 
Ia.

E silafia e lo tatou Tama Faalelagi ma lo tatou 
Faaola lo tatou faailoaga o le alofa mo i La’ua, 
pe a tatou faamuamua i La’ua i o tatou olaga, 
auauna le tasi i le isi, faailoa ma le lotofaafe-
tai faamanuiaga uma mai ia i La’ua ma filifili e 
usiusitai ma mulimuli ia i La’ua.

Ou te molimau atu o i tatou taitoatasi o se 
atalii/afafine moni o le Atua,ma e atoatoa Lona 
alofa ia i tatou.Ou te molimau atu ua naunau o 
Ia ia tatou iloa Lona alofa i auala tatou te iloa ma 
malamalama ai. Ma o le feteenaiga matagofie o le 
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merveilleux paradoxe, c’est que nous ressentirons 
son amour pour nous encore plus intensément 
en montrant notre amour pour lui. Au nom de 
Jésus-Christ. Amen.

a tatou iloa Lona alofa mo i tatou a o tatou faaa-
lia lo tatou alofa mo Ia.I le suafa o Iesu Keriso, 
amene.
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